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Požadavky na vodotěsnost 
Vodotěsné kabely prosím v souladu s následujícími pokyny. Uživatel přebírá veškerou 
odpovědnost za poškození zařízení způsobené vodou v důsledku nesprávných vodotěsných 
opatření. 

    
POZNÁMKA! 

• Než začnete, připojte všechny potřebné kabely a odřízněte měděné vodiče u kabelů, které 
nepoužíváte. 

• K ochraně kabelů použijte samolepicí vodotěsnou pásku (dodávanou s některými produkty). 

• K ochraně síťového kabelu použijte vodotěsné součásti. Pokud napájecí kabel nepoužíváte, 
izolujte jej samostatně. Video kabel nevyžaduje vodotěsnou úpravu. 

 

1. Pro izolaci připojovací části každého kabelu použijte izolační pásku (není součástí balení). 

 
2. Vodotěsné kabely pomocí samolepicí voděodolné pásky. 

(1) Voděodolnou pásku na obou koncích plně natáhněte. 

(2) Připojovací část a konce kabelu pevně omotejte voděodolnou páskou. Ujistěte se, že je páska 
během procesu zcela napnutá. 

(3) Pásku na obou koncích utáhněte, abyste zabránili úniku vody. 

 

3. Postupně nainstalujte dodané vodotěsné součásti na síťový kabel. 

 

 

    OPATRNOST! 

Nejprve musíte namontovat gumový kroužek na rozhraní síťového kabelu. 
 

4. Pokud má vaše kamera DC kabel a nebudete jej používat, zasuňte zástrčku do rozhraní. 

Insulation tape

Connection part

Tighten

Waterproof tape
Wrap the unused cables 
together into a bundle

Tighten
Tighten Tighten
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5. (Volitelné) Po dokončení vodotěsné úpravy vložte kabely do vodotěsné propojovací krabice 

(kupuje se samostatně). 

    OPATRNOST! 

• Konektor kabelu nesmí být odkrytý a musí být chráněn před vodou. 

• Po demontáži zařízení obnovte a upevněte. 

• Umístěte napájecí adaptér do rozvodné skříně. 

 

1 Seznam balení 
Pokud je balíček poškozený nebo neúplný, kontaktujte svého místního prodejce. Obsah balení 
se může lišit v závislosti na modelu zařízení. 

Ne. Jméno Množstv

í 

Jednotka 

1 Fotoaparát 1 KS 

2* Vodotěsné komponenty(1) 1 Nastavit 

3* Šroubové komponenty(2) 1 Nastavit 

4* Příslušenství pro montáže(3) 1 Nastavit 

5 Uživatelský manuál 1 Nastavit 

Poznámky: 

* znamená volitelné a dodávané pouze s určitými modely. 

(1) Včetně jedné nebo více vodotěsných součástí, jako je páska a zástrčka. 

(2) Včetně jedné nebo více položek ze šroubů, šestihranného klíče atd. 

(3) Včetně jedné nebo více položek z vrtací šablony, adaptéru držáku, antistatických rukavic atd. 

  

DC interface

Plug
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2 Bezpečnostní instrukce 
Instalaci a demontáž jednotky a jejího příslušenství musí provést kvalifikovaný personál. Před 
instalací a provozem si musíte přečíst všechny bezpečnostní pokyny. 

2.1   Opatření 
 Použijte  napájecí adaptér nebo zařízení PoE, které splňuje požadavky. V opačném 

případě může dojít k poškození zařízení. 
 Dávejte pozor, abyste nerozmazali, nepoškrábali, nepoškodili kryt kopule nebo na něm 

nezanechali otisky prstů, protože by to mohlo snížit kvalitu obrazu. Ochrannou fólii na krytu 
kopule uschovejte až do dokončení instalace. 

 Ujistěte se, že délka napájecího kabelu mezi napájecím adaptérem a kamerou není příliš 
dlouhá, jinak voltage kamery se sníží, což způsobí abnormální práci kamery. Pokud je 
nutné prodloužit napájecí kabel, prodlužte kabel mezi napájecím adaptérem a sítí. 

 Během instalace kabely příliš neohýbejte, jinak může špatný kontakt kabelu způsobit 
poruchu. 

 Při připojování k externímu rozhraní použijte stávající připojovací svorku a ujistěte se, že 
kabelová svorka (západka nebo svorka) je v dobrém stavu a řádně upevněna. Ujistěte se, že 
kabel není během montáže napnutý a že je vyhrazen správný okraj, aby se zabránilo 
špatnému kontaktu s portem nebo uvolnění způsobenému nárazy nebo otřesy. 

 Během přepravy je třeba věnovat zvláštní pozornost ochraně průhledného krytu kopule 
před třením, poškrábáním a skvrnami atd. Neodstraňujte ochrannou fólii z krytu, dokud 
není montáž dokončena. Před zapnutím zařízení odstraňte ochrannou fólii . 

 Ujistěte se, že stěna nebo strop jsou dostatečně pevné, aby unesly váhu kamery. Pokud 
během montáže padá prach, sejměte kryt kopule a chraňte jej před prachem. Po instalaci 
základny nainstalujte kryt kopule. 

 Informace o údržbě vám poskytne odborník.  Nepokoušejte se zařízení sami rozebrat. 
Nepřebíráme žádnou odpovědnost za problémy způsobené neoprávněnou opravou nebo 
údržbou. 

2.2   Údržba 
 Pokud je na povrchu předního skla prach, jemně jej odstraňte pomocí bezolejového kartá

če nebo gumové koule na foukání prachu.  
 Pokud je na předním povrchu skla mastnota nebo prachová skvrna, jemně očistěte povrch 

skla od středu ven pomocí antistatických rukavic nebo hadříku bez oleje. Pokud mastnota 
nebo skvrna stále přetrvávají, použijte antistatické rukavice nebo hadřík bez oleje namoč
ený ve saponátu a jemně čistěte povrch skla, dokud nebude čistý. 

 K čištění průhledného krytu kopule nepoužívejte organická rozpouštědla (jako je benzen 
a alkohol). 
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3 Vzhled 
3.1   Dimenze 

Na následujícím obrázku jsou znázorněny rozměry zařízení. Vzhled se může lišit podle modelu 
zařízení. 

Typ A Typ B 

                

3.2   Kabelové připojení 
Vzhled a koncový kabel se mohou lišit podle modelu zařízení. 

 

4 Připevněte kameru 
4.1   (Volitelné) Vložte kartu Micro SD 

Vložte SD kartu do slotu a použijte funkci místního úložiště. Podrobné specifikace doporuč
ených SD karet vám poskytne prodejce nebo technická podpora. Zapojování za provozu se 
nedoporučuje. 
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4.2   Držák na strop 
Můžete si osvojit montáž na strop nebo na stěnu a zakoupit si hardwarové příslušenství sami. 
V následující části je jako příklad uveden držák  na strop.Držák na stěnu je podobný montáži na 
strop,  a proto je zde vynechán. 

V následujícím příkladu je uvedena infračervená kamera. Samotný vzhled naleznete u produktu. 

1. Najděte polohu  děr. Na strop nalepte montážní polohovací samolepky a protáhněte 
kabely otvorem ve zdi.   

 
2. Vyvrtejte otvory do zdi. Pomocí vrtáku Ø6-6,5 mm vyvrtejte vodicí otvory o hloubce 30 mm 

podle pozic označených nálepkami. 

 
3. Namontujte plastové nýty samořezných šroubů. Zaklepejte plastové nýty do vodicích 

otvorů a ujistěte se, že jsou utaženy. 

 
4. Namontujte kameru. Připojte všechny kabely stropu a kamery, protáhně te samořezné 

šrouby vodicími otvory v základně kamery a pomocí šroubováku připevněte kameru  ke 
stropu  . 

 
5. Upravte směr sledování objektivu (po vertikálním nastavení objektivu utáhněte šrouby). Čo
čka se může horizontálně otáčet otáčením základny čočky, jak je znázorněno  na  ná
sledujícím obrázku. Po povolení upevňovacích šroubů můžete čočku svisle otočit, jak je 
znázorněno  na následujícím obrázku. 

Plastic modelExplosion-proof model
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6. Připevněte podšívku a zajistěte ji do přezky na základně. Níže jsou uvedeny pokyny k 

instalaci kamer 2-os é  a 3-os é . Obložení je různé. Rozdíly naleznete ve skutečných 
produktech. 

2-osé: 

 
3-osá: 

U 3osého můžete po nastavení objektivu vodorovně a svisle (viz krok 5) také otočit objektiv ve 
směru nebo proti směru hodinových ručiček, abyste získali požadovaný směr sledování . 
Přestaňte otáčet kameru, když je objektiv zablokovaný, jinak může dojít k poškození čočky 
kamery. 

 
7. Namontujte průhledné pouzdro kopule. 

(1) Zarovnejte otvory pro šrouby v základně a utáhněte dva šrouby s křížovou drážkou na 
okraji průhledného pouzdra kopule, abyste je upevnili, jak je znázorněno  na 
následujícím obrázku. 

(2) Zarovnejte drážky (nekoncové kabelové drážky) průhledného pouzdra kopule s přezkou 
základny a zatlačením nahoru na pouzdro kopule jej upevnte, jak je znázorněno  na 
následujícím obrázku. 

1 Lens 
base

Fastening 
screw

2

Buckle on the base

Buckle on the base
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POZNÁMKA! 

• Předcházející proces instalace je skrytá instalace, při které jsou vyvrtány otvory do stropu a 
koncový kabel je vyveden z horní části kamery. Kabely jsou připojeny a frakovány na straně 
stropu, aby se zabránilo nepořádku kabelů ovlivňovat  montáž kamery. Pokud je zvolena 
otevřená instalace, koncový kabel je vyveden z jedné strany kamery a může být veden z boční 
drážky kamery. 

• Po montáži krytu kopule zkontrolujte, zda jsou dva šrouby s křížovou drážkou na okraji krytu 
kopule utaženy, aby bylo zajištěno  správné utěsnění kamery. Podrobnosti naleznete v části 
Montáž průhledného krytu kopule. 

 

5 Přístup ke kameře 
Než začnete, zkontrolujte, zda: 

Vaše kamera funguje správně a je připojena k síti. 

Pro přístup ke kameře přes web postupujte takto: 

1. Otevřete  prohlížeč, do adresního řádku zadejte IP adresu kamery a poté stisknutím klávesy 
Enter otevřete přihlašovací stránku. Výchozí IP adresa je 192.168.1.13. 

2. Zadejte uživatelské jméno a heslo (ve výchozím nastavení admin/123456)  a poté klikněte 
na možnost Přihlásit. 

    
POZNÁMKA! 

• DHCP je ve výchozím nastavení povoleno. Pokud je ve vaší síti použit  server DHCP, může být 
vaší kameře přiřazena IP adresa a pro přihlášení je nutné použít přidělenou IP adresu. 

• Při prvním přihlášení může být nutné nainstalovat zásuvný modul. Dokončete instalaci podle 
pokynů  na obrazovce a poté znovu otevřete prohlížeč a přihlaste se. 

• Výchozí heslo je určeno pouze pro vaše první přihlášení. Pro zajištění bezpečnosti si prosím 
po prvním přihlášení změňte heslo. Důrazně doporučujeme nastavit silné heslo o délce alespoň 
devíti znaků včetně všech tří prvků: číslic, písmen a speciálních znaků. 

• Pokud bylo heslo změněno, použijte pro přihlášení nové heslo. 

1

Base buckle

Groove

2



Zřeknutí se odpovědnosti a bezpečnostní varování 
Prohlášení o autorských právech 
©2021-2025 Zhejiang Uniview Technologies Co., Ltd. Všechna práva vyhrazena.   
Žádná část této příručky nesmí být kopírována, reprodukována, překládána nebo distribuována v 
jakékoli formě nebo jakýmikoli prostředky bez předchozího písemného souhlasu od Zhejiang Uniview 
Technologies Co., Ltd (dále jen Uniview nebo my). 
Produkt popsaný v této příručce může obsahovat proprietární software vlastněný Uniview a jeho možní 
poskytovatelé licencí. Pokud to není povoleno Uniview a jeho poskytovatelé licencí, nikdo nesmí 
kopírovat, distribuovat, upravovat, abstraktovat, dekompilovat, rozebírat, dešifrovat, zpětně analyzovat, 
pronajímat, převádět nebo sublicencovat software v jakékoli formě nebo jakýmikoli prostředky. 
Potvrzení o ochranných známkách 

     jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky 
společnosti Uniview. 
Všechny ostatní ochranné známky, produkty, služby a společnosti v této příručce nebo produkt popsaný 
v této příručce jsou majetkem příslušných vlastníků.  
Prohlášení o shodě s exportem 
Uniview dodržuje platné zákony a předpisy o kontrole vývozu po celém světě, včetně zákonů Čínské 
lidové republiky a Spojených států amerických, a dodržuje příslušné předpisy týkající se vývozu, 
zpětného vývozu a převodu hardwaru, softwaru a technologií. Pokud jde o produkt popsaný v této 
příručce, Uniview žádá vás, abyste plně porozuměli a přísně dodržovali platné exportní zákony a předpisy 
po celém světě. 
Zplnomocněný zástupce EU 
UNV Technology EUROPE B.V. Treubstraa 1, 2288 EG, Rijswijk, Nizozemsko. 
Pokud máte jakoukoli zpětnou vazbu, kontaktujte nás na adrese service@uniview.com. 
Připomenutí ochrany soukromí 
Uniview dodržuje příslušné zákony na ochranu soukromí a zavazuje se chránit soukromí uživatelů. 
Možná si budete chtít přečíst naše úplné zásady ochrany osobních údajů na našich webových stránkách 
a seznámit se se způsoby, jakými zpracováváme vaše osobní údaje. Uvědomte si prosím, že používání 
produktu popsaného v této příručce může zahrnovat shromažďování osobních údajů, jako je obličej, 
otisk prstu, SPZ, e-mail, telefonní číslo, GPS. Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy. 
O této příručce 
 Tato příručka je určena pro více modelů produktů a fotografie, ilustrace, popisy atd. v této příručce se 

mohou lišit od skutečného vzhledu, funkcí, vlastností atd. produktu.  
 Tato příručka je určena pro více verzí softwaru a ilustrace a popisy v této příručce se mohou lišit od 

skutečného grafického uživatelského rozhraní a funkcí softwaru.  
 I přes naši maximální snahu se v této příručce mohou vyskytovat technické nebo typografické chyby. 

Uniview nemůže být činěn odpovědným za jakékoli takové chyby a vyhrazuje si právo změnit manuál 
bez předchozího upozornění.  

 Uživatelé jsou plně zodpovědní za škody a ztráty, které vzniknou v důsledku nesprávného provozu. 
 Uniview si vyhrazuje právo změnit jakékoli informace v této příručce bez jakéhokoli předchozího 

upozornění nebo upozornění. Z důvodů, jako je upgrade verze produktu nebo regulační požadavky 
příslušných regionů, bude tato příručka pravidelně aktualizována. 

Zřeknutí se odpovědnosti 
 Produkt popsaný v této příručce je poskytován "tak, jak je". Pokud to nevyžaduje platný zákon, slouží 

tato příručka pouze pro informační účely a všechna prohlášení, informace a doporučení v této 
příručce jsou prezentována bez záruky jakéhokoli druhu, vyjádřené nebo předpokládané, včetně, ale 
bez omezení, prodejnosti, spokojenosti s kvalitou, vhodnosti pro konkrétní účel a neporušování práv.   
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 V rozsahu povoleném platnými zákony v žádném případě nepřesáhne celková odpovědnost Uniview 
vůči vám za všechny škody na produktu popsané v této příručce (jiné než ty, které mohou být 
vyžadovány platnými zákony v případech zahrnujících zranění osob) částku peněz, kterou jste za 
produkt zaplatili.  

 Uživatelé musí převzít plnou odpovědnost a veškerá rizika spojená s připojením produktu k internetu, 
mimo jiné včetně síťových útoků, hackerských útoků a virů. Uniview důrazně doporučuje, aby 
uživatelé přijali veškerá nezbytná opatření ke zvýšení ochrany sítě, zařízení, dat a osobních informací. 
Uniview se zříká jakékoli odpovědnosti s tím spojené, ale ochotně poskytne nezbytnou podporu 
související s bezpečností.  

 V rozsahu, který není zakázán platnými zákony, v žádném případě nebude Uniview a její zaměstnanci, 
poskytovatelé licencí, dceřiné společnosti, přidružené společnosti odpovědné za výsledky vyplývající 
z používání nebo nemožnosti používat produkt nebo službu, včetně, bez omezení, ušlého zisku a 
jakýchkoli jiných obchodních škod nebo ztrát, ztráty dat, obstarání náhradního zboží nebo služeb; 
škody na majetku, zranění osob, přerušení podnikání, ztráta obchodních informací nebo jakékoli 
zvláštní, přímé, nepřímé, náhodné, následné, finanční, krytí, exemplární, vedlejší ztráty, ať už 
způsobené jakkoli a na základě jakékoli teorie odpovědnosti, ať už ve smlouvě, objektivní 
odpovědnosti nebo deliktu (včetně nedbalosti nebo jinak) jakýmkoli způsobem z používání produktu, 
i když Uniview byl upozorněn na možnost takových škod (jiných, než jak může být vyžadováno 
platnými zákony v případech. zahrnující zranění osob, náhodné nebo druhotné škody). 

Zabezpečení sítě 
Přijměte prosím veškerá nezbytná opatření ke zvýšení zabezpečení sítě pro vaše zařízení. 
Níže jsou uvedena nezbytná opatření pro zabezpečení sítě vašeho zařízení: 
 Změnit výchozí heslo a nastavit silné heslo: Důrazně doporučujeme změnit výchozí heslo po prvním 

přihlášení a nastavit silné heslo o délce alespoň devíti znaků včetně všech tří prvků: číslic, písmen a 
speciálních znaků. 

 Udržujte firmware aktuální: Doporučuje se, aby bylo vaše zařízení vždy aktualizováno na nejnovější 
verzi, abyste měli k dispozici nejnovější funkce a lepší zabezpečení. Navštivte UniviewOficiální webové 
stránky společnosti nebo se obraťte na místního prodejce pro nejnovější firmware. 

 Níže jsou uvedena doporučení pro zvýšení síťové bezpečnosti vašeho zařízení: 
 Pravidelně měňte heslo: Pravidelně měňte heslo zařízení a udržujte heslo v bezpečí. Ujistěte se, že se 

k zařízení může přihlásit pouze oprávněný uživatel. 
 Povolit HTTPS/SSL: Pomocí certifikátu SSL můžete šifrovat komunikaci HTTP a zajistit bezpečnost dat. 
 Povolit filtrování IP adres: Povolí přístup pouze ze zadaných IP adres. 
 Minimální mapování portů: Nakonfigurujte router nebo bránu firewall tak, aby otevřely minimální 

sadu portů pro síť WAN a zachovaly pouze nezbytná mapování portů.  Nikdy nenastavujte zařízení jako 
hostitele DMZ ani nekonfigurujte plný kuželový NAT. 

 Zakažte funkce automatického přihlášení a uložení hesla: Pokud má k vašemu počítači přístup více 
uživatelů, doporučujeme tyto funkce zakázat, abyste zabránili neoprávněnému přístupu. 

 Diskrétně vyberte uživatelské jméno a heslo: Nepoužívejte uživatelské jméno a heslo vašich sociálních 
médií, banky, e-mailového účtu atd. jako uživatelské jméno a heslo vašeho zařízení pro případ, že by 
došlo k úniku informací o vašich sociálních médiích, bance a e-mailovém účtu. 

 Omezit uživatelská oprávnění: Pokud k vašemu systému potřebuje přístup více než jeden uživatel, 
ujistěte se, že každý uživatel má udělena pouze potřebná oprávnění. 

 Zakázat UPnP: Když je povoleno UPnP, router automaticky namapuje interní porty a systém 
automaticky přepošle data portů, což má za následek riziko úniku dat. Proto se doporučuje vypnout 
UPnP, pokud bylo na vašem routeru ručně povoleno mapování portů HTTP a TCP. 

 Multicast: Multicast je určen k přenosu videa do více zařízení. Pokud tuto funkci nepoužíváte, 
doporučujeme zakázat vícesměrové vysílání v síti. 

 Zkontrolujte protokoly: Pravidelně kontrolujte protokoly zařízení, abyste zjistili neoprávněný přístup 
nebo abnormální operace. 

 Izolovat síť pro video dohled: Izolace sítě pro video dohled od jiných servisních sítí pomáhá zabránit 
neoprávněnému přístupu k zařízením ve vašem bezpečnostním systému z jiných servisních sítí.  
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 Fyzická ochrana: Uchovávejte zařízení v uzamčené místnosti nebo skříni, abyste zabránili 
neoprávněnému fyzickému přístupu.  

 SNMP: Pokud SNMP nepoužíváte, zakažte jej. Pokud jej používáte, doporučujeme SNMPv3. 
Víc se uč 
Bezpečnostní informace můžete také získat v části Security Response Center na UniviewOficiální webové 
stránky. 
Bezpečnostní upozornění 
Zařízení musí být instalováno, servisováno a udržováno vyškoleným odborníkem s potřebnými 
bezpečnostními znalostmi a dovednostmi. Než začnete zařízení používat, přečtěte si prosím pozorně 
tuto příručku a ujistěte se, že jsou splněny všechny příslušné požadavky, abyste předešli nebezpečí a 
ztrátě majetku. 
Skladování, přeprava a používání 
 Zařízení skladujte nebo používejte ve vhodném prostředí, které splňuje požadavky na prostředí, mimo 

jiné včetně teploty, vlhkosti, prachu, korozivních plynů, elektromagnetického záření atd. 
 Ujistěte se, že je zařízení bezpečně nainstalováno nebo umístěno na rovném povrchu, aby se zabránilo 

pádu. 
 Pokud není uvedeno jinak, neskládejte zařízení na sebe. 
 Zajistěte dobré větrání v provozním prostředí. Nezakrývejte větrací otvory na zařízení. Ponechte 

dostatečný prostor pro větrání. 
 Chraňte zařízení před kapalinami jakéhokoli druhu. 
 Ujistěte se, že napájecí zdroj poskytuje stabilní napětí, které splňuje požadavky na napájení zařízení. 

Ujistěte se, že výstupní výkon napájecího zdroje překračuje celkový maximální výkon všech 
připojených zařízení. 

 Před připojením k napájení ověřte, zda je zařízení správně nainstalováno. 
 Neodstraňujte těsnění z těla zařízení bez konzultace s Uniview nejprve se poradit. Nepokoušejte se 

výrobek sami opravovat. Pro údržbu kontaktujte vyškoleného odborníka. 
 Před pokusem o přemístění zařízení vždy odpojte zařízení od napájení. 
 Před použitím zařízení venku proveďte vhodná vodotěsná opatření v souladu s požadavky. 
Požadavky na napájení 
 Instalujte a používejte zařízení v přísném souladu s místními předpisy o elektrické bezpečnosti. 
 Při použití adaptéru použijte napájecí zdroj s certifikací UL, který splňuje požadavky LPS. 
 Použijte doporučenou sadu kabelů (napájecí kabel) v souladu se specifikovanými hodnotami. 
 Používejte pouze napájecí adaptér dodaný se zařízením. 
 Použijte síťovou zásuvku s ochranným uzemněním. 
 Pokud je zařízení určeno k uzemnění, řádně jej uzemněte. 
Upozornění na používání baterie 
 Při použití baterie se vyvarujte: 
 Extrémně vysoká nebo nízká teplota a tlak vzduchu během používání, skladování a přepravy. 
 Výměna baterie. 
 Používejte baterii správně. Nesprávné použití baterie, například následující, může způsobit riziko 

požáru, výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu. 
 Vyměňte baterii za nesprávný typ; 
 Vhoďte baterii do ohně nebo horké trouby nebo mechanicky rozdrťte nebo rozřízněte baterii; 
 Použitou baterii zlikvidujte v souladu s místními předpisy nebo pokyny výrobce baterie. 
Upozornění na využití baterie 
 Při používání baterie se vyvarujte: 
 Extrémně vysoká nebo nízká teplota a tlak vzduchu během používání, skladování a přepravy. 
 Výměna baterie. 
 Používejte baterii správně. Nesprávné použití baterie, jako jsou zde uvedené, může mít za následek 

riziko požáru, výbuchu nebo úniku hořlavých plynů z kapaliny. 
 Vyměňte baterii za nesprávný typ; 
 Baterii vhoďte do horkého ohně nebo trouby, mechanicky ji rozdrťte nebo vypněte; 



11 

 Použitou baterii zlikvidujte v souladu s místními předpisy nebo pokyny výrobce baterie. 
Dodržování předpisů 
Prohlášení FCC 
Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) 
toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli přijaté rušení, 
včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 
Navštivte https://global.uniview.com/Support/Download_Center/Product_Installation/Declaration/ 
pro SDoC. 
Upozornění: Uživatel je upozorněn, že změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou 
odpovědnou za shodu, mohou zrušit oprávnění uživatele provozovat zařízení. 
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro digitální zařízení třídy A 
podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před 
škodlivým rušením, když je zařízení provozováno v komerčním prostředí. Toto zařízení generuje, používá 
a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není nainstalováno a používáno v souladu s 
návodem k použití, může způsobovat škodlivé rušení rádiové komunikace. Provoz tohoto zařízení v 
obytné oblasti pravděpodobně způsobí škodlivé rušení, v takovém případě bude uživatel požádán, aby 
rušení odstranil na vlastní náklady. 
 

Směrnice LVD / EMC 

 

Tento produkt je v souladu s evropským nízkým objememtage Směrnice 
2014/35/EU a směrnice EMC 2014/30/EU. 

Směrnice WEEE–2012/19/EU 
 

Na produkt, na který se tato příručka odkazuje, se vztahuje směrnice o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE) a musí být 
zlikvidován odpovědným způsobem. 

Nařízení o bateriích – (EU) 2023/1542 

 

Baterie ve výrobku je v souladu s evropským nařízením o bateriích (EU) 
2023/1542. Pro správnou recyklaci vraťte baterii svému dodavateli nebo 
na určené sběrné místo. 
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